Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time
September 22, 2019

MASS INTENTIONS

Sunday, September 22
8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors
10:00 a.m. Vera Kirvinskee +

12:00 p.m. (Spanish) OLM Latino Community

5:00 p.m. (Chapel) Dr. Mary Neal
Monday, September 23

8:00 a.m. Will Jones
Tuesday, September 24

8:00 a.m. Foster and Lynn Friess
Wednesday, September 25

8:00 a.m. The Jack Bellorado Family
Thursday, September 26

8:00 a.m. Polly and Steve Friess
5:30 p.m Spiritual Healing
Friday, September 27

8:00 a.m. Caralie and Robert McIntosh
7:00 p.m. Angel Martinez +
Saturday, September 28

8:00 a.m. Rev. Thomas Graham
5:30 p.m. William Gemmel +
Sunday, September 29

8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors
10:00 a.m. Max and Helen Kudar Family

12:00 p.m. (Spanish) Juan Baez Sanchez
5:00 p.m. (Chapel) Aimez & Charles Miller
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific
intention, contact the parish office. If you would like a Mass
offered on a specific date, contact the parish office at least six
months prior to that date.

If you or someone you know would like a visit from a priest,
please call the parish office or the priest.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who
may be struggling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Carol Sutton, Trish Graig-Tiso
Souls of the Departed
Max Kudar, Heinz and Babs Munz

September 28 - 29

5:30 p.m.
Readers:

Ann Carruth, Bill Maloney
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
John Doyle, Judy Greig, Adam Mates, Vickie Mates, Susan
Riesch-Soto, Karen Walker
8:00 a.m.

Readers:

Stuart Palmer, Mary Cenicek
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Mary Bleffert, Joseph Wenger, Ann Wenger
10:00 a.m.

Readers:

Barbara McPeak, Carl Salerno
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Marilyn Bell, Mo Ellingson, Lesley Gomez,
Barbara McPeak, Mary Salerno, Avelina Zarate Gémez

Modification

The Parish Office will hours will change for
the next two weeks. The hours will be 9:00
am to 3:00 pm with a lunch break from
12:00 pm to 1:00 pm. Regular hours will
resume the week of October 7.

Modificacion

La oficina parroquial cambiara las horas durante las
proximas dos semanas. El horario serd de 9:00 a.m.
a 3:00 p.m., con un descanso para almorzar de
12:00 p.m. a 1:00 p.m. Las horas regulares se
reanudaran la semana del 7 de octubre.

Join Us and Pray the Rosary Before Mass
Beginning this weekend, we will be praying the
Rosary fifteen minutes before the beginning of
Mass:

Saturdays at 5:15 p.m.

Sundays at 7:45 a.m. and 9:45 a.m.
Please join us! If you would like to help lead a Rosary,
please contact the Parish Office.

Unete a nosotros y reza el rosario antes de la misa
A partir del fin de semana del 21 de septiembre,
rezaremos el Rosario quince minutos antes del
comienzo de la misa:

Los sabados a las 5:15 p.m.

Domingos a las 7:45 a.m. y a las 9:45 p.m.
iPor favor Unete a nosotros! Si desea ayudar a dirigir el
Rosario, comuniquese con la Oficina Parroquial.

(307) 733-2516 @ tamraolm@gmail.com ﬁ:b www.olmcatholic.org @ myParish App n Facebook



http://diocesan.us9.list-manage.com/track/click?u=954ad2a9d474322b008ca5a63&id=119502dbae&e=456f646b34

RCIA Class in English Clase RICA en inglés

RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults) RICA (Rito de Iniciacidn Cristiana para Adultos) Las
classes have began. Please contact the clases han comenzado. Comuniquese con la Oficina
Parish Office at 733-2516, for the dates, Parroquial al 733-2516 para conocer las fechas,
times, and venue. RCIA classes are open to RCIA horarios y lugar de celebracidn. Las clases de RICA

_..a journey in faith

anyone who wants to learn more about RiteofChrisian st fo Adul estan abiertas a cualquiera que quiera aprender mas
the beliefs and practices of the Catholic faith. sobre las creencias y practicas de la fe catdlica.
Facility Improvements Mejoras de instalaciones

New carpet has arrived for the Parish Hall. The carpet Nueva alfombra ha llegado para el Salén Parroquial.
was given to us at cost by a local designer who is a La alfombra nos fue entregada al costo por un
parishioner. Removal of the carpet will be done by our disefiador local que es feligrés. La eliminacion de la

alfombra serd realizada por nuestra comunidad
latina. Con la generosidad del disefiador y nuestros
hermanos latinos, ahorraremos una cantidad
sustancial de dinero en este proyecto.

El trabajo comenzara esta semana. La instalacion

Latino Community. With the generosity of the
designer and our Latino brothers, we will save a
substantial amount of money on this project.
Work will begin this week. The installation is
scheduled to be done by October 17. Cautions

and instructions concerning the availability of estd programada para el 17 de octubre. Se
traffic in the hall will be posted. Your corporation is publicardn las precauciones e instrucciones sobre la
appreciated! disponibilidad de trafico en la sala. iSu corporacidn

es apreciada!

Win a Leaf Blower for Your Fall Cleanup Gana un soplador de hojas para tu limpieza de otofio
The Knights of Columbus will be raffling off a ‘ Los Caballeros de Coldn sortearan un soplador de hojas
leaf blower (with accessories) just in time to - (con accesorios) justo a tiempo para ayudarlo con la
help with your fall cleanup. Tickets will be ’ - limpieza de su caida. Los boletos estardn disponibles en
available in the Gathering Area after each % el area de reunidn después de cada misa. Solo se
Mass. Only 100 tickets will be sold at $10 ( venderan 100 boletos a $ 10 cada uno ... para que sepa

each... so you know your odds based on how sus probabilidades segln la cantidad de boletos que
many tickets you buy. For example, if you buy all 100 compre. Por ejemplo, si compra los 100 boletos tendra
tickets you will have a 100% chance of winning. We un 100% de posibilidades de ganar. Nos gustaria
would like to thank all parishioners and visitors for your agradecer a todos los feligreses y visitantes por su
continued support of our various endeavors. continuo apoyo a nuestros diversos esfuerzos.

Unete a los Caballeros de Colén

Los Caballeros de Coldn realizaran una ceremonia de
primer grado a las 5:45 p.m. el 3 de octubre. Para
todos aquellos interesados en unirse a los
Caballeros, comuniquense con cualquier Caballero
para obtener mads informacion.

Join the Knights of Columbus

The Knights of Columbus will be holding a first
degree ceremony at 5:45 p.m. on October 3. For
all those interested in joining the Knights, please
contact any Knight for further information.

En Venta - Gama Comercial

Nuestra Sefiora de las Montafias ordend
recientemente una nueva gama para la cocina.
Estamos vendiendo la vieja gama. Si esta interesado
en comprarlo, comuniquese con Tamra en la oficina.
de la parroquia.

For Sale - Commercial Range

Our Lady of the Mountains recently ordered a new
range for the kitchen. We are selling the old
range. If you are interested in purchasing it, please
contact Tamra in the Parish Office.

Women’s Book Group Grupo de libros de mujeres
The next gathering of the JCCW Readers book La préxima reunién del grupo de lectores JCCW sera el
group will be Tuesday, September 24 at 8:30 a.m. ?,'\ 2~ martes 24 de septiembre a las 8:30 a.m. en el Salén

in the Parish Hall. As a follow up to our reading of Parroquial. Como seguimiento de nuestra lectura de
Flannery O’Connor last month, we will watch Flannery O’Connor el mes pasado, veremos el episodio
Bishop Robert Barron’s Pivotal Players episode on Flannery de Jugadores Fundamentales del Obispo Robert Barron
O’Connor. Everyone is welcome... and you don’t need to en Flannery O’Connor. Todos son bienvenidos...no es
have read last month’s book to attend. Bring your necesario haber leido el libro del mes pasado para
morning coffee and join the discussion. asistir. Trae tu café y Unete a la discusion.

Mass and Healing Ceremony with Father Ubald Ceremonia de misa y curacion con el padre Ubald

All are invited to join us for a Mass with Healing ‘ Todos estan invitados a unirse a nosotros para una
Prayer celebrated by Father Ubald on Thursday, misa con oracion de sanacion celebrada por el padre

September 26 at 5:30 p.m. " Ubald el jueves 26 de septiem re a las 5:30 p.m.




Hole Food Rescue Thanks You!

We wanted to publicly thank all of our community partners who've volunteered their time and made our summer
lunch program incredibly successful. In collaboration with One22, participating summer camps, and YOUR volunteer
hours, we have prepared over 1500 lunches and have fed 80 local children.

Buckrail - JACKSON, WY - Since 2013, Hole Food Rescue has
been diverting excess food from local retailers to serve
thousands of in-need community members each week.

HFR is run by volunteers who pick up donated food from
food donors, bring it to their food sorting facility, organize it,
and deliver tailored food boxes to local recipient organiza-
tions. This summer, HFR collaborated with One22 to provide
free, nutritious lunches to One22’s summer camp scholarship
recipients. HFR wants to thank all the volunteers, businesses,
and organizations who helped with this effort.

Below is a message from the HFR Team:

Thank you to all the groups that volunteer their time to help
with the Summer Lunch Program. These businesses & organi-
zations have been preparing 20-50 lunches five days a week
throughout the summer. Children and families receiving
scholarships through One22 are able to enjoy their camp Photo courtesy of Hole Food Rescue.
activities knowing they have a nutritious lunch every day.

This would not be possible without the commitment of these community partners:
Bank of Jackson Hole
Soroptimist
Senior Center of Jackson Hole
Our Lady of the Mountain Catholic Church
Presbyterian Church of Jackson Hole
The Clear Creek Group
One22

JCCW Holiday Bazaar

Saturday November 23 from 9:00 a.m. —2:00 p.m.

Mark your calendars! The Jackson Council of Catholic Women's Holiday Bazaar \ i
is will take place on Saturday, November 23. This is our major fundraiser for the

year, and we need your help:

# Donations for the Silent Auction ° a

Your donation of new or excellent condition items such as \\

Christmas or home décor, jewelry, paintings, works of art, O
kitchenware, religious items, new retail items and baskets
is greatly appreciated. We especially appreciate gift
certificates to local restaurants and other businesses, so if =
you own a business please consider donating. Iltems can be —
dropped off in the Parish Office during business hours or o
call Lynne at 307-733-7008 to arrange a pick. o

# Craft Items - Artisans and crafters: we are looking for donations
of art and craft items for our sale table. When you are "crafting", please consider making an extra for JCCW.

Vendor Booth The money raised at the Holiday Bazaar allows JCCW to assist with needs of our parish
g8 and community. For example, we host receptions for funerals and assist with other
fellowship gatherings, provide altar flowers, sponsor an annual spiritual program
open to all local women, provide scholarships for local youth, send care packages to
seminarians, and make donations to worthy causes both locally and around the world.

Space Available
We have a limited nuymbgr of
booth spaces available fqr \
art‘ﬁ:ms. and crafters mterc,sltef
lr{gc\hng their goinds at h/@
Holiday Bazaar. Lq\\ﬂf\;\am o . ; f .
e Thank you in advance for your generosity to JCCW.

For L18t3‘\5

For more information: jacksoncouncilofcatholicwomen@gmail.com




Living & Giving in Christ Update . . e e Actualizacion de vivir y dar en Cristo

We are very close to reaching our LIVINOQe (_'j VI ]’] ® Estamos muy cerca de alcanzar nuestra
goal! If you have not made your _— I, - meta! Si no ha hecho su compromiso, recoja
pledge, please pick up a pledge

un sobre de compromiso en el Area de

envelope in the Gathering Area. You _/'17‘,, ’//Z’r,,:g/”- reunién. Puede devolver el formulario
may return the completed form to OLM’s Living and Giving Goal:  cOmpleto a la oficina de la Parroquia o
the Parish office or mail it directly to the $101,024.00 enviarlo directamente a la Didcesis de
Diocese of Cheyenne. Many thanks to Cheyenne. {Muchas gracias a todos los que
all who have participated through giving ~ Amount Pledged to Date: han participado a través de dar y orar!
and prayer! $96,473.61

» Wyoming Catholic Ministries Foundation Job Opening

10b The Wyoming Catholic Ministries Foundation (WCMF) has an opening for an Interim Executive Director.

Qpening® The Interim Executive Director of the WCMF implements, coordinates and manages a comprehensive
development plan for the WCMF. The Director provides leadership and guidance to the Bishop and the
members of the WCMF Board and manages relationships with clergy, lay Catholics, donors, strategic
partners, money managers, consultants, etc. The Director guides all aspects of the grant requests

submitted to WCMF — from application to final reports — which are awarded throughout the diocese. Submit an
application, letter of Interest and a current resume by mail, e-mail, online, or in person by October 1, 2019 to: Tammy
Skala, Human Resource Director, Diocese of Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY 82001, Office: 307-638-1530 -
tskala@dioceseofcheyenne.org - Find all information online, including complete job description and application:
www.dioceseofcheyenne.org/employment.html

Have you Heard?

Pope Francis Appoints Bishop Paul Etienne as Archbishop of Seattle. The appointment
was publicized in Washington, DC, on September 3, 2019 by Archbishop Christophe
Pierre, Apostolic Nuncio to the United States.

Archbishop Etienne graduated from University of St. Thomas in St. Paul, Minnesota
obtaining a bachelor's degree in Business Administration in 1986. He served with the
United States Conference of Catholic Bishops (USCCB) as Assistant Coordinator for Papal
Visits for Pope John Paul Il to the United States. He later pursued his ecclesiastical studies
at Pontifical Gregorian University in Rome, where he obtained a bachelor’s in Sacred
Theology in 1995. —{ VERITAS iN CARITATE |
Archbishop Etienne was ordained priest for the Archdiocese of Indianapolis on June 27, == | ==
1992. On October 19, 2009, Pope Emeritus Benedict XVI appointed him Bishop of '

Cheyenne. On October 4, 2016 he was appointed the Archbishop of Anchorage. he was appointed the On April 29,
2019, Pope Francis appointed him Coadjutor Archbishop of Seattle. For more information please visit www.uscb.org/

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY

Sunday Mass: Friday: 8:30 a.m. (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m. Saturday 5:15 p.m. (before Mass)
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and Sunday 7:45 a.m. and 9:45 a.m. (before Mass)

L2400 [P S{ERnEln ADORATION SCHEDULE

Daily Mass: . q. .
Monday: 3:00 a.m. Thursday: 8:30 a.m.=5:15 p.m.
Tuesday: ~ 8:00a.m. CONFESSION SCHEDULE
Wednesday: 8:00 a.m. Thursday: 12:00 p.m.—1:00 p.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. Saturday: 4:00 p.m.=5:00 p.m.

Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | And by appointment.
Saturday: 8:00 a.m.
PARISH CONTACT

Chapel of the Sacred Heart (thru September 29): Pastor: Fr. Lucas Kazimiro Simango
Sunday: 5:00 p.m. Associate Pastor: Fr. Philip Vanderlin, O.S.B.
Phone: (307) 733-2516
MORNING PRAYER Email: tamraolm@gmail.com
Monday—Saturday: 7:45 a.m. Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001

Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
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IL

LIQWORSTORE

WINE LOFTcentoe

Locally Ovaved
Community Minded

S-S Service
24-hour Residential &
Commercial
Maintenance Repairs

Sidewinders

Refri i -
e == Heatnoncs | Tavern & Sports Grill
Jackson Hole, WY 83001 Fax 307-733-5374 E':;;'i‘;‘:cse‘ sG.as
- Plumbing Parties Video Games
HOYT qV NL Iy Big Screen TV's Pizza & Great Food
< by ) John Doyle, Owner Microbrews Discount Liquor
é" <<\o 733-6755 Cigar Bar Store
3 C 945 W. Broadway
< 0 Under the Big American Flag
{L 8 ’525% o L)
SWAROVSK] 84 BOWTECH trlllpldermO
GUNS AMMO LICENCES All-Body Moisture Retention Créme n z [ E

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

[

JAMES E.CGIGAX

INJURY CASES/CASOS DE ACCIDENTES
Accident Lawyer (Abogado)

307-632-4200

www.gigaxlaw.com « www.lastimadura.com

Hablo Esparniol
(and English)

Covering all of Wyoming

Beautiful Things for Entertaining

18 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

W,
THE
AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

®

(307) 733-2648
www.lexjh.com

TILLEMANS

ARCHITECT ¢ BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA

P.0. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002
lori@tillenans.com www.tillemans.com
(307)413.7731

[

PO

125

JACKSON, \\\ 83001

SCHULTZ LAW FiIrm, LLC
LICENSED IN WYOMING & WASHINGTON

DOUGLAS F. SCHULTZ

ATTORNEY AT LAW

o

East l’nrl Street, Suite 108 P

307.733.3855
BOX 3 F

877.803.3236
Doug@307Legal com

\wnhou.@ 2,
%
*

Jackson, Wyoming

lizing in Cold-Hardy Plants for 42

307-733-5721

8025 South Porcupine Creek Road
Monday — Saturday 9-5 » Sunday 10-4

E

f

STEAK & GAME HOUSE
733-3287 % 862 W. BROADWAY

DR. REBECCA CLOETTA, D.D.S.

Comprehensive Family Dentistry

EAGLE VILLAGE PROFESSIONAL CENTER

307-7334122  www.cloettadental.com

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

&%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
SnowRemoval
1085 GregoryLn  Jackson, WY
307.733.3961

Columbarium
Niches Available

Double Niche - $850
Single Niche - $550

307-733-2516
answers@olmcatholic.org

( f/ﬁ/////// / nletiols

TOTE TURNER O HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560
Jackson, WY bty
307-733-2464 *dHome
* LIFE

john.turner@hubinternational.com * BUSINESS




Legacy Logze

AT JACKSON HOLE

Independent & Assited Living
in Rafter | Ranch

307.734.0500 » Legacylodge/H.com

people live happy here

/ol

RENDEZVOUS ENGINEERING
Matt Ostdiek and Bob Ablondi

A

Civil Engineers * Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street « Jackson WY 83001

ACE HARDWARE

475 W. BROADWAY  P.0. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733.4676
Fax (307) 733-3661

HOG RANCH HUNT CLUB, LLC

WILLIAM H. ADDEO
MANAGING MEMBER

ONE NATION UNDER GOD

BANK o
JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON « LOCALLY OWNED AND MANAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

LANDSCAPING

PROPERTY
CHAD RIDGWAY MAINTENANCE

© cowboyhomestead@gmail.com
© 307413.0413

NOW REMOVAL

Cloetta

Pond & Stream Construction & Restoration
Hydraulic Sediment Removal

Bob's Cell (406) 925-1720 (406) 683-2746

Dental.
,'\ "

A DIFFERENT
“KIND”
OF REALTOR.

MICHAEL KUDAR
Sotheby's

Jackson
Hole

307.413.0850

}kuduruyihsir.cmn

JHLAW

A WYOMING LIMITED LIABILITY COMPANY

ANDREA AGUILERA MOORE

ATTORNEY AT LAW
180 S. CACHE ST.
OLD COURTHOUSE PLACE
P.O. BOX 8498
JACKSON, WY 83002
(307) 337-6807
andrea@ihlaw.com




